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EN: IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
F R : I M P O R TA N T : A L I R E AT T E N T I V E M E N T E T À C O N S E RV E R P O U R 
CONSULTATION ULTÉRIEURE.
ES: IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT:  IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE: ,,WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN 
AUFBEWAHREN."
IT: IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE 
PER UN USO FUTURO.
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EN_Do not confuse similar screws.
FR_Ne pas confondre des vis similaires.
ES_No confunda tornillos similares.
DE_Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.
IT_Non confondere le viti simili.

NOTE
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25 26 27 111

28 29 30 222

31 32 22

19 20 21 112

22 23 24 111
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EN_3-4 people to assemble
FR_3-4 personnes pour le montage
ES_3-4 personas para el montaje
PT_3-4 pessoas para montar
DE_3-4 Personen für den Zusammenbau
IT_3-4 persone per assemblare
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EN_The buckles have N optional adjustment
FR_Les boucles ont N positions d'ajustement possibles
ES_Hay N posiciones opcionales para ajustar las hebillas.
DE_Die Steckverschlüsse haben N wahlweise Verstellmöglichkeiten
IT_Le presentano N livelli di regolazione opzionali
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EN_Be careful to push in the board when the both sides slide way been aligned.
FR_Prenez soin d'enfoncer la planche lorsque les deux côtés de la glissière sont alignés.
ES_Empuje con cuidado el tablero después de que los dos lados se hayan alineado.
DE_Achten Sie darauf, dass Sie die Platte einschieben, wenn die beiden Seiten so ausgerichtet 
sind, dass sie gleiten.
IT_Fare attenzione quando si spinge il cassetto quando le due guide di scorrimento sono state 
allineati.
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